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2. 欣赏 iff 牙设备播放的音频 


- Disfrute del sonido desde dispositivos 
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2. Ouvir audio nos dispositivos Bluetooth 


2. Enjoy audio from Blueiooth devices 
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Quick Start Guide 
Demarrage Rapide 
Guia Rapida 
Introdugao rapida 

快速开始指南 
クイックスタ ー トガイド 
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按住按钮予以释放 
或取出 


Press button to 
release or remove 


Presione el boton para 
liberarlo o extraerlo 


Appuyez sur le bouton 
pour le liberer ou le retirer 


Pressione o botao para soltar 
ou remover 


ボタンを押すと外れます。 
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スピーカーの電源を入れると、 LED ステータスインジケータが緑色になります。これは、電源が入り、 
スピーカーのステータスがどのデバイスにも接続されていないことを示します。 


打开音箱开关后 LED 状态指示灯呈绿色。这表明音箱在接通电源时未连接任何设备。 


Ligue 〇 alto-falante; 〇 indicador de status do LED Ticara verde. Isso indica que ate o alto-falante 
ser ligado, o status dele e nao conectado a um dispositivo. 


Mettez le haut-parleur sous tension. Le voyant d'etat est vert. Cela indique qu’apres le demarrage, 
le haut-parleur n'est connecte a aucun peripherique. 


Power on the speaker and the LED status indicator will show green. This indicates that upon power up, the 
status of the speaker is not connected to any devices. 


Encienda el altavoz y el indicador LED de estado se iluminara en verde. Esto indica que, aunque este 
encendido, el altavoz no est さ conectado a ningun dispositivo. 
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Appariement 
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快速闪烁中 1 ' 1 


Formando pares 
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Piscando rapidamente 
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Pairing 


Clignote rapidement 
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Fast blinking 1 1 


Parpadeo rapido 


按住 CONNECT 按钮 3 秒钟，当听到两声蜂鸣音并且 LED 呈蓝色闪烁时释放按钮。 


Appuyez sur le bouton CONN ヒ Cl penaant 3 secondes, puis relachez-le lorsque 2 bips sonores sont emis 
et que le voyant est bleu clignotant. 


Pressione e mantenha pressionado o botao CONNECT por 3 segundos. Quando voce ouvir dois bipes e o 
LED estiver com a luz azul piscando, solte esse botao. 


CONNECT ボタンを 3 秒間押します。ビーフ音が2回鳴り、 LED が青色に点滅し始めたらボタンを放 
します。 


Pulse y mantenga pulsado el botdn CONNECT durante 3 segunaos y a continuacion sueiteio cuando oiga 
2 pitidos y el LED parpadee en azul. 
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Press and Hold the CONNECT button for 3 sec, then release when 2 beep tones are heard with the LED 
flashing in blue. 
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i. 开启设备的盘牙功能。 

ii. 搜索 Creative D100 o 

iii. 配对并连接 D100. 如果提示您输入密码, 
请输入0000. 


iv. 配对成功，准备传输音乐流。 


IV. Appariement reussi, pret さ diffuser de la 
musique en flux continu. 

Remarque : les operations ci-dessus correspondent k la 
procedure generique d'appariement a un peripherique 
Bluetooth : pour des instructions plus precises sur la 
connectivity Bluetooth en rapport k votre peripherique, 
consultez le manuel du fabricant. 


i. Activez la fonction Bluetooth sur votre 
peripherique. 

ii. Recherchez Creative D100. 

iii. Appariez et connectez I'equipement au D100. 
Si un code d'acces vous est demand^, 
entrez 0000. 


i. Ative o recurso Bluetooth no seu dispositivo. 

ii. Procure o Creative D100. 

iii. Emparelhe o D100 e conecte-se a ele. Caso 
seja solicitada uma senha, digite 0000. 


iv. Emparelhamento bem-sucedido; pronto para 
transferir musica. 

Nota: as instrugoes descritas acima sao etapas gen6ricas 
usadas para emparelhar a um dispositivo Bluetooth. Para 
obter instrugoes mais especfficas sobre a conectividade 
Bluetooth do seu dispositivo, consulte o manual do 
fabricante. 


i. お使いのデバイスの B/uefoofh 機能をオンにします。 

ii. Creative D 100を検索します。 

iii. D100 と ヘア リングし、接続します。 パスコー ドの 
入力が求められたら、「0000」と入力します。 

iv. ペアリングが正常に終了しました。音楽をストリ 
ーミングできます。 


メモ：上の手順は、 Bluetooth デバイスとのべアリングの一 
般的な方法です。 Bluetooth とお使いのデバイスとの接続の 
詳細な手順については、デバイスのメーカーのマニュアルを 
ご覧ください。 


注意：上述为与直牙设备配对的一般步骤，有关设备 i 牙连 
接的具体说明，请参考设备制造商提供的手册. 


I. Conecte la funcion Bluetooth del dispositivo. 

ii. Busqueda de Creative D100. 

iii. Empareje y conecte al D100. Si se le solicita 
un codigo de contrasena, especifique 0000. 


iv. Conexibn correcta, listo para reproducir 
musica. 

Nota: Las instrucciones anteriores son los pasos generates 
a seguir para conectar con un dispositivo Bluetooth', para 
obtener instrucciones m さ s especfficas sobre la conectividad 
Bluetooth del dispositivo, consulte el manual del fabricante. 


1■ Product Overview 


d. 


己连接 


i. Turn ON the Bluetooth feature on your device. 

ii. Search for Creative D100, 

iii. Pair and connect to D100. 

If prompted for passcode, enter 0000. 


iv. Pairing successful, ready to stream music. 

Note: The above are generic steps to pair to a Bluetooth 
device, for more specific instructions on Bluetooth 
connectivity for your device, please consult your 
manufacturer’s manual. 
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蓝色 LED 呈长亮状态 
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青色の LED が点灯します。 
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Le voyant bleu reste allume 
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Connected 
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Blue LED stays lit 


0 LED fica aceso 




El LED azul permanece iluminado 
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当音量调至最大或最小时会发出蜂鸣音. 

注意：用以下任意一种方法可以重新连接至上一次连接的或先前连接的设备 
•开关打开时，按一下 CONNECT 按钮 
• 音箱未连接任何设备吋，从 iff 牙设备开启连接功能 
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ボリュー厶が最大または最低になると、ビープ音が鳴ります。 

メモ：最後に接続したデバイス、または以前接続していたデバイスともう一度接続できます。 

• スピーカーがオンになったら、 CONNECT ボタンを1回押します。 

•スピーカーがどのデバイスとも接続されていない場合は、 S/uefoof/? デバイスから接続を開始します。 


Des Dips 

Remarque : vous pouvez vous reconnecter au dernier peripherique connects ou k un peripherique avec lequel la 
connexion a aeja ete etablie en procedant comme suit : 

• Appuyez une fois sur le bouton CONNECT lorsque le haut-parleur est allume 

• Etablissez une connexion depuis votre peripherique Bluetooth lorsque le haut-parleur rVest connects k aucun 
autre peripherique 


sont 6mis lorsque le volume maximum ou minimum est atteint. 


sonores 




Quando o volume m&cimo ou mmimo for atingido, serao ©mitidos Dipes. 

Nota: voce pode se conectar novamente ao ultimo dispositivo conectado ou ao dispositivo conectado 
anteriormente de uma destas duas maneiras: 

• Pressionando o botao CONNECT quando o dispositivo estiver LIGADO. 

• Imciando uma conexao a partir do dispositivo Bluetooth quando o alto-falante nao estiver conectado a 
um dispositivo. 


Se oir^n unos pitidos cuando se alcance el volumen m^ximo o mmimo. 

Nota: Puede volver a conectar con el ultimo o con el anterior dispositivo conectado si 

• pulsa el boton CONNECT una vez cuando este encendido 

• Imcia una conexi6n desde el dispositivo Bluetooth cuando el altavoz no est6 conectado a ningun dispositivo 

Altemar entre dispositivos conectados 

Para cambiar el dispositivo conectado por el que tenia conectado anteriormente siga estos pasos: 

Pulse "CONNECT durante 1 segundo 
El LED del D100 parpadea y permanece iluminado en azul 
Listo para reproducir musica 

Nota: Asegurese de que la funcibn Bluetooth del siguiente dispositivo emparejado este activada y lista para aceptar conexiones. 


在配対设备之间切换 

按以下步骤在当前连接的设备与先前连接的设备之间切换 

按住 CONNECT 按钮 1 秒钟 
D100 LED 闪烁并持续发出蓝光 
准备传输音乐流 

注意：请确保下一个已配对设备的 i 牙功能已开启并做好接收倍号的准备。 


Beep tones will be heard when maximum or minimum volume is reached. 

Note: You can re-connect to the last connected or previously connected device by either 

• Pressing the CONNECT button once when it is turned ON 

• Initiate a connection from your Bluetooth device when the speaker is not connected to any device 


操作 
指示灯 


ペアリングしたデパイス間の切り替え 

次の手順に従って、現在接続されているデバイスを以前接続していたデバイスに切り替えます。 

[CONNECT] ボタンを1秒間押します。 

インジケータ D100LED が青色に点滅し、そのまま点灯します。 

ステータス 音楽をストリーミングする準備が整います。 

メモ： 次にペアリングしたデバイスの S/tvetoo 的機能がオンになっていること、および接続できる状態になったことを確 
認します。 
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状态 


Basculement entre des peripheriques appari6s 
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操作 


Alternando entre dispositivos emparelhados 

Para altemar entre o dispositivo conectado no momento e o que estava conectado anteriormente, 
siga as etapas descritas abaixo. 

Pressione o botao “CONNECT por um segundo 
Indicadores O LED do D100 piscar さ e a luz azul ficar4 acesa 

Pronto para transmitir musica 
Nota: assegure que o recurso Bluetooth do prbximo dispositivo emparelhado esteja ATIVO e pronto para aceitar conexoes. 


Pour basculer du peripherique actuellement connecte vers le peripherique qui etait connecte precedem- 
ment, procedez comme suit : 

Action 


Acci6n 

Indicadores 

Estado 


Switching between Paired Devices 

Switch between your current connected device to your previous connected device by following these steps. 

Press CONNECT button for 1 sec 
D100 LED blinks and stay lit in Blue 
Ready to stream music 

Note : Ensure that your next paired device Bluetooth feature is ON and ready to accept connections. 


重设为出厂设置 

按照以下步骤操作可恢复出厂设置井清除 D100 上保存的已配对设备信息. 

音箱开关打开时 . 按住 CONNECT 按钮 10 秒钟不放 
D100 LED 闪烁并持续发出蓝光 a 可听到一声长蜂鸣音 
配对模式.准备接收其他设备的信号 

注意： D100 开关打开后，请等候 2-3 秒钟再尝试清除所保存的已配对设备的信息并恢复出厂设置。这样做可确保上述过程不会干 
扰音箱的其他功能. 


Appuyez sur « CONNECT » pendant 1 seconde 
Le voyant bleu du D100 clignote, puis reste fixe 
Pret a diffuser de la musique en flux continu 

Remarque : assurez-vous que la fonction Bluetooth du peripherique apparie suivant est activee et que ce dernier est pret a 
accepter les 


Voyants 
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Action 

Indicators 

Status 


Etat 


操作 


工 場出荷時設定 へのリセツト 


Status 


指示灯 


Restablecer ajustes de 怡 brica 

Siga estos pasos para volver a los ajustes de fabrica y borrar la memoria de los dispositivos conectados 
en el D100. 

Accibn 
Indicadores 
Estado 

Nota: Despues de encender el D100, espere 2-3 segundos antes de intentar borrar la memoria de dispositivos emparejados y 
volver a los ajustes de fabrica. De esta manera, se garantiza que el proceso anterior no interfiera con otras funciones del altavoz. 


工場出荷時設定へリセットし、 D100 でペアリングされたデバイスメモリをクリアするには、これらの手順 
を実行します。 
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状态 


スピーカーの電源をオンにして、 [CONNECT] ボタンを10秒間押します。 
インジケータ D100LED が育色に点滅し、そのまま点灯します。長いビーフ音が鳴ります。 
ステータス ペアリングモードになります。他のデバイスと接続できる状態になります。 


操作 


Redefimr connguragoes padrao de fabrica 

Siga estas etapas para retornar as configuragoes padrao de fabrica e apaaar a memoria do dispositivo 
emparelhado no D100. 

Agao 

Indicadores O LED do D100 piscara e a luz azul ficara acesa. Sera emitido um longo bipe 

Modo de emparelhamento. Pronto para aceitar a conexao de outros dispositivos 

Nota: depois de ligar o D100, espere de 2 a 3 segundos antes de tentar apagar a membria do dispositivo emparelhado e 
retornar さ s configuragoes padrao de fabrica. Esse procedimento visa a assegurar que o processo descrito acima nao interfira 
em outras fungdes de alto-falante. 


Pulse y mantenga pulsado el boton CONNECT durante 10 segundos cuando el altavoz este encendido 
El し ED del D100 parpadea y permanece iluminado en azul. Emitira un pitido largo 
Modo de conexion. Usto para aceptar la conexibn de otros dispositivos 


Product Overview 


Pour restaurer les paramdtres par d^faut et effacer la m^moire des peripheriques appari6s sur le D100, 
proc6dez comme suit. 

Action 


Reset to factory setting 

Follow these steps to return to factory settings and clear paired device memory on the D100. 

Press CONNECT button for 10 seconds while the speaker is ON 
D100 LED blinks in Blue. A long beep sound is heard 
Pairing mode. Ready to accept connection from other devices 

Note: After powering on the D100, wait for 2-3 seconds before attempting to erase paired device memory and returning to factory 
settings. This is to ensure that the above process does not interfere with other speaker functions. 


通过 AUX IN (辅助输入）连接其他音频设备播放音频 

注意： AUX-IN (辅助输入）的音量固定不变。要増大 AUX-IN 的音量，霈要调整音源设备的音量控制。 


メモ： D100 の范源を入れた後 2 〜 3 秒待ち、ペアリングされたデパイスのメモリを消去し、工場出荷時設定へリセットします。 
上記のリセットは他のスピーカー機能には影響を及ぼしません。 


Appuyez sur le bouton CONNECT pendant 10 secondes lorsque le haut-parleur est allum6 
Le voyant du D100 clignote en bleu. Un long bip sonore est emis 
Mode appariement. Pret k accepter la connexion さ partir d'autres peripheriques 

Remarque : aprds avoir mis le D100 sous tension, patientez 2-3 secondes avant d’essayer d'effacer la memoire des 
peripheriques appari6s et de restaurer les paramdtres par defaut. Cela permet d'empdcher la procedure ci-dessus cTinterf6rer 
avec les autres fonctions du haut-parleur. 


1 CONNECT Button 

2 LED status indicator 

3 Volume Down / Up 

4 Power ON/OFF 

5 AUX IN 

6 DC IN 

7 The D100 uses 4 AA sized 
batteries and does not charge 
the batteries when a power 
adapter is attached to the D100. 
I W optional (Sold separately) 


1 Bouton CONNECT 

2 Voyant d'etat 

3 Volume Haut / Bas 

4 Marche/arret 

5 Entree AUX 

6 Entree CC 

7 Le D100 utilise 4 piles AA et 
les recharge pas lorsqu'un 

adaptateur secteur est raccorde 
au produit. 

I W Facultatif (vendu separement) 


1 Boton CONNECT 

2 Indicador LED de estado 

3 Subir / Bajar el volumen 

4 Alimentaci6n ON/OFF 

5 AUX IN 

6 DC IN 

7 El D100 utiliza 4 pilas de 
tamano AA y no las carga 
cuando el adaptador de corriente 
est4 conectado al D100. 

C3 Opcional (se vende por 
separado) 


Com o alto-falante UGADO, pressione e mantenha pressionado o botao CONNECT por 10 segundos 


Action 

Indicators 

Status 


Voyants 


Etat 


Status 


AUX IN を使って他のオーディオデバイスと接続し、再生する 

メモ： AUX-IN ではボリュームが固定されています。 AUX-IN でボリュームを上げるには、ソースデバイスか 
らボリュームコントロールを調整する必要があります。 


0 -©-® 


Reproducir con otros dispositivos de auaio mediante AUX-IN 

Nota: AUX-IN tiene un volumen fijo. Para aumentar el volumen del AUX-IN , ajuste los controles de volumen 
del dispositivo de origen. 


Lecture avec cTautres p6riph6riques audio via I l entr6e AUX 

Remarque : I'entree AUX a un volume fixe. Pour augmenter le volume sur「entree AUX, reglez les 
commandes de volume sur le peripherique source. 




ReprodugSo com outros dispositivos de 4udio via ENTRADA AUXILIAR 


Playback with other audio devices via AUX IN 


门 e 
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Nota: A ENTRADA AUXILIAR tern um volume fixo. Para aumentar esse volume, ajuste os controles de 
volume do dispositivo de origem. 


Note: The AUX-IN has a fixed volume. To increase the volume on the AUX-IN, adjust the volume controls 
from the source device. 
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选购件 ( 另行购买 ) 
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オプション（別売 ) 
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常见问题 

将产品送修前，请按以下步骤进行故障排查.详情请访问 support.creative.com 


Opcional (se vende por separado) 


回 
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製品概要 


Vis 在 o geral do produto 
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Facultatif (vendu separement) 


Dd 


FAQ (よくお問い合わせのある質問） 

修理のためにスピーカーを発送する前に、次のトラブルシューティングの手順を実行してください 
詳細については、 support.creative.com を参照してください0 
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Opcional (venaido separadamente) 


Preguntas frecuentes 

Realice los siguientes pasos de solucibn de problemas antes de enviarlo al servicio de mantenimiento. Para obtener 
mas informacion, consulte support.creative.com 


设备与 Creative D100 之间没有蓝牙链接.应该怎么办？ 

• 从產牙设备配对列表中删除 Creative D100 名称项目，然后执行第2节(欣赏废牙设备播放的音频) 
中描述的操作步骤，重新将设备与 Creative D100 配对。 

• 配对中如遇困难，请将它们放置在相距1米或更近的范围内。 

• 请确保您的蓝牙设备和 Creative D100 均未连接任何其他设备。 


1 CONNECT 按钮 

2 LED 状态指示灯 
3音量降低/増加 
4电源开/关 

5辅助输入 

6 DC 输入 

7 D100 使用4节 AA 电池，在连 
接电源适配器吋，不会为放入的电 

〇选购件 (另行购买） 


Optional (sold separately) 


1 CONNECT ボタン 
2 LED ステータスインジケータ 
3ボリュームダウン/アップ 
4電源 ON/OFF 

5 AUX IN 

6 DC IN 

7 D10 ◦は単 3 電池 4 本を使用し 
ます。この状態で電源アダプタ 
一から D1 00に給電してもこれ 
らの電池は充電されません。 

〇オプション（別売） 


1 Botao CONNECT 

2 Indicador de status do LED 

3 Aumentar/Diminuir volume 

4 Liga/Desliga 

5 ENTRADA AUXILIAR 

6 Entrada CC 

7 O D100 utiliza quatro 
baterias do tamanho AA; elas 
nao sao carregadas quando um 
adaptador de energia esta 
conectado ao D100. 

C3 Opzionale (venduto 
separatamente) 


Questions frequentes (FAQ) 


FAQs (Perguntas mais frequentes) 


Executez les operations de depannage suivantes avant d'envoyer le produit en reparation. Pour plus d'informations, 
consultez le site support.creative.com 


自分のデパイスと Creative D100 との間に S/iietoofA? リンクがありません。どうすればよいですか？ 
•お使いの Bluetooth デ J Vイスのペアリングメモリーリストから C reative D1 00を削除し、セクション2 

デバイスからオーディオを楽しむ）の手順を実行し、デバイスと Creative D1 00のぺアリ 
ングをやり直してください。 

• ぺアリングができない場合は、お互いの距離が1メー トル以内になるように配置します。 

• Bluetooth デ J V：イスと Creative D1 00がどちらも他のデバイスに接続されていないことを確認します。 


FAQ (Frequently Asked Questions) 

Perform the following trouble-shooting steps before sending it for servicing. For more information, please refer to 
support.creative.com 


No se establece ningun vinculo de Bluetooth entre el dispositivo y Creative D100. ^Que debo hacer? 

• Borre la entrada de nombre de Creative D100 de la lista de memoria del dispositivo Bluetooth emparejado y siga 
los pasos de la Seccibn 2 (Disfrute del sonido desde otros dispositivos Bluetooth) para volver a conectar el 
dispositivo con Creative D100. 

•Si esta detectando dificultades para realizar el emparejamiento, coloque los dispositivos como minimo a un metro 
de distancia entre ellos 

• Asegurese de que el dispositivo Bluetooth y Creative D100 no esten conectados a otros dispositivos 


Antes de enviar o equipamento para manutengao, execute as seguintes etapas de solugao de problemas. Para obter 
mais informaQoes, acesse support.creative.com. 


II n'existe pas de liaison Bluetooth entre mon peripherique et le Creative D100. Que dois-je faire ? 

• Supprimez I'entree Creative D100 de la liste des peripheriques Bluetooth apparies en memoire et executez la 
procedure d^crite dans la Section 2 (Ecouter le son provenant d'autres peripheriques Bluetooth) pour reapparier 
votre peripherique avec Creative D100. 

• Placez les appareils a 1 metre (voire moins) I'un de I'autre si vous rencontrez des difficultes lors de I'appariement 

• Assurez-vous que votre peripherique Bluetooth et le Creative D100 ne sont pas connectes a d'autres appareils 


各设备间虽已建立鹿牙链接并实现配対，但无法播放音乐.应该怎么办？ 

对于某些内置篮牙功能的电脑、第三方 USB 盘牙信号发射器或其他设备，您可能需要将音频输出手动指 
定/设置为 Creative D100 (例如，在您电脑操作系统的声音与音频设备一节）.详情请參考制造商提供的 
说明文档. 


N3o h4 um vinculo de Bluetooth entre o meu dispositivo e o Creative D100. O que devo fazer? 

• Apague a entrada de nome do Creative D100 na lista da memoria emparelhada do seu dispositivo Bluetooth e 
execute as etapas descritas na Segao 2 (Ouvir audio nos dispositivos Bluetooth) para emparelhar novamente o 
dispositivo com o Creative D100. 

• Se estiver com problemas para fazer o emparelhamento, coloque os dispositivos a, no maximo,1 metro de 
distancia um do outro. 

• Certifique-se de que o dispositivo Bluetooth e o Creative D100 nao estejam conectados a outros dispositivos. 


There’s no Bluetooth link between my device and the Creative D100. What should I do? 

• Delete the Creative D100 name entry from your Bluetooth device paired memory list and perform the 
steps in Section 2 (Enjoy audio from Bluetooth devices) to re-pair your device with Creative D100 

• Position them within 1 meter or closer to each other if you experience pairing difficulties 

• Ensure that both your Bluetooth device and Creative D100 are not connected to any other devices 


S/uefoof/) リンクが設定され、デパイス間でのペアリングも完了しましたが、音楽が聞こえません。ど 
うすればよいですか？ 

一部の内蔵型 S/uefoof/7 対応コンピュータ、サードパーティ USB B/uetoof/? ドングルまたはその他のデ 
バイスでは、オーディオ出力を Creative D100 に手動で指定/^定する必要があります（お使いのコンビ 
一夕のオペレーティングシステムの「サウンドとオーディオデバイス」のセクションの下で設定） 
詳細については、お使いのメーカーのマニュアルを参照してください。 


Creative D100 在通过电池供电播放音乐时，为何会发出轻微的蜂鸣声？ 
这说明 Creative D100 中安放的电池电量已经不足.应立即更换一组新电池 


El enlace Bluetooth se ha establecido y los dispositivos estan conectados, pero no se escucha la musica. ふ Que 
debo hacer? 

Con algunos ordenadores con Bluetooth integrado, dispositivos Bluetooth USB de terceros u otros, es posible que 
sea necesario especificar o establecer la salida de audio como Creative D100” por ejemplo (en la seccion de 
dispositivos de audio y sonido del sistema operative) del ordenador). Consulte la documentacion del fabricante para 
obtener mas informacion. 


La liaison Bluetooth est Etablie et appariee entre les peripheriques, mais il nV a pas de musique. 

Que dois-je faire ? 

Sur certains ordinateurs in 伯 grant les fonctionnalit^s Bluetooth, certaines cl§s USB Bluetooth ou d'autres p 合 riph^ri- 
ques, vus pouvez etre oblige de specifier/configurer manuellement Creative D100 comme sortie audio (dans la 
section Sons et peripheriques audio de votre systeme (Sexploitation, par exemple). Pour plus d'informations, 
reportez-vous a la documentation du fabricant. 


Creative D100 利用电池供电时，为何通过產牙播放的音乐停止了而状态指示灯却变为绿色? 
这说明 Creative D100 中安放的电池电量已经严重不足。应立即更换一组新电池 


Bluetooth link is establisned and paired between tne devices out there s no music. What should I do? 

With some built-in Bluetooth enabled computers, 3rd party USB Bluetooth dongles or other devices, you may be 
required to manually specify/set-up the audio output as Creative D100. eg,(under sound and audio devices 
section on your computer’s operating system) Please consult your manufacturer’s documentation for further 
information. 


O vinculo com o Bluetooth roi estabelecido, o emparelhamento entre os dispositivos foi feito, mas nao musicas. 
O que devo fazer? 

Em alguns computadores jntegrados compativeis com Bluetooth, dongles USB para Bluetooth de terceiros ou 
outros dispositivos, talvez seja necessario especificar/configurar manualmente a safda de audio como Creative 
D100 (por exemplo, na segao de dispositivos de som e audio do sistema operacional do computador). Para obter 
mais informa9oes, consulte a documentagao do fabricante. 


n. 


Creative D100 利用电池供电时，为何接入辅助输入播放的音乐停止了，而 LED 状态指示灯却仍然呈绿色 


Creative D1 00を電池で動作させている際に、音楽を再生すると小さなビープ音が聞こえます 
Creative D100 の電池残量が少なくなっていることを示します。早急に新しい電池に交換してくださ 


TR 


闪亮? 


Lorsque I'appareil fonenonne sur piles, pourquoi des signaux sonores sont-ils emis lorsque j'ecoute de la musique 
sur le Creative D100 ? 

Cela indique que le niveau des piles dans le Creative D100 est faible. Remplacez-les immediatement par une s^rie 
de piles 


Cuando se usan pilas, 4,por qu 白 se oyen pitidos bajos al reproducir musica en el Creative D100? 

Indica que queda poca baterfa en las pilas que se estan utilizando en el D100, por lo que se deberan sustituir por 
otras nuevas inmediatamente. 


这些现象说明 Creative D100 中安放的电池电量已经严重不足。应立即更换一组新电池 


い 


UrQn TaniUmi 


刘菩 THa. 


Wmle using batteries, 

I hear soft beeps when playing music on the Creative D100, 

My music stop playing via Bluetooth and the status indicator changes to green, 

My music from the aux-in stop playing and the LED status indicator remains at green, 

These are indicators that batteries on the Creative D100 are extremely low. Replace with a fresh set of batteries 
immediately 


注意：通过音箱传出的音频可能会稍有延迟；这是由 iff 牙无线技术的特性所決定的。 


Ao usar pilhas, por que 01190 alarmes sonoros quanto toco musicas no Creative D100? 

Isso indica que as pilhas do Creative D100 estao fracas. Substitua-as imediatamente por um conjunto novo de pilhas 


neuves 


Creative D1 00を電池で動作させている際に、 Bluetooth で音楽を 再生すると途中で止まってしまい 
、ステータスインジケータが緑色に変わるのはなぜですか？ 

Creative D100 の電池残量が非常に少なくなっていることを示します。直ちに新しい電池に交換して 
ください。 


1 CONNECT (BAGLAN) Dugmesi 1 

2 LED durum i§igi 

3 Ses Kisma / Agma 

4 Giig AgiK/KAPALI 

5 AUX IN 

6 DC IN 

7 D100, 4 adet AA boy pil ile 
gali^ir. DIOO’e gug adaptoru 
takiliyken pilleri §arj etmeyin. 

□3 istege bagli(ayri olarak sayilir) 


CONNECT tH - E - 
LED 公丑人 I フ I 

3 ^ n / 3 .n 

5 aux 

6 DC 皆司 

7 D 100 S 4 AA 彐フ | 叫&]司畺 

人！■号古！•中 SS フト D 1 〇〇〇1| 

si 昝叫芒叫 n & i 暑 
對ス I 铅舍し I 斗. 

〇乜砷人〖哲(皆王3叫） 


Cuando se usan piias, ^por que la musica se detiene al reproduciria por Bluetooth y ei indicador de estado cambia 
a verde? 

Indica que las pilas que se estan utilizando en el D100 estan a punto de agotarse, por lo que se deberan sustituir 
por otras nuevas inmediatamente. 


注意：将电源适配器连接到主设备时， Creative D100 不会为放入的 AA 电池充电。 


Lorsque I'appareil fonctionne sur piles，pourquoi la lecture de la musique via Bluetooth s'arrdte et pourquoi le 
voyant d'etat devient vert ? 

Cela indique que le niveau des piles dans le Creative D100 est tres faible. Remplacez-les immediatement par une 
serie de piles neuves 


2 


Ao usar pilhas, por que a musica para de tocar via Bluetooth e 0 indicador de status muda para verde? 

Isso indica que as pilhas do Creative D100 estao extremamente fracas. Substitua-as imediatamente por um conjunto 
novo de pilhas 


4 


Creative D100 を電池で動作させている際に、ステータスインジケータが緑色に点灯しているのに、 
AUX 入力で音楽を再生すると途中で止まつてしまうのはなぜですか？ 

Creative D100 の電池残量が非常に少なくなっていることを示しています。直ちに新しい電池に交換 
してください。 


Note: Audio transmitted trom your speakers may be slightly delayed; tms is due to the characteristics of Bluetooth wireless 
technology. 


e sur piles, pourquoi la lecture de la musique k partir de I'entree Aux s'arr^te et pourquoi 

Cela indique que le niveau des piles dans le Creative D100 est tres faible. Remplacez-les immediatement par une 
serie de piles neuves 


Lorsque I'appareil fonctionn 
le voyant d'etat reste vert ? 


Cuando se usan pilas, 厶 por qu6 la musica de la entrada auxiliar se detiene y el LED del indicador de estado 
permanece verde? 

Indica que las pilas que esta utilizando en el D100 estan a punto de agotarse, por lo que deberan sustituirse por 
otras nuevas inmediatamente. 


Ao usar pilhas, por que a musica no auxiliar de entrada para de tocar e 0 indicador de status do LED permanece 
verde? 

Isso indica que as pilhas do Creative D100 estao muito fracas. Substitua-as imediatamente por um conjunto novo de 
pilhas 


Note: Creative D100 does not charge the installed AA sized batteries when the power adapter is attached to 
the mains. 


メモ：スピーカーから転送されるオーディオは若干遅れる場合があります。これは、 Bluetooth ワイヤしステク 
ノロジーの特性が原因です。 


Remarque : il se peut que le son soit retransmis par vos haut-parleurs avec un certain retard ; cela est dO aux caracteristiques 
de la technologie Bluetooth. 


Nota: 0 audio transmitido pelos alto-falantes pode sair com um pequeno atraso; isso ocorre devido a caracteristicas da 
tecnologia Bluetooth sem fio. 


Nota: El sonido transmitido desde los altavoces puede llegar con un ligero retard 0 ; esto se debe a las caracteristicas de la 
tecnologia inalambrica Bluetooth. 


メモ： Creative D100 へ電源アダプターから給電してもこれらの電池は充電されません。 


Remarque : le Creative D100 ne recharge pas les piles AA qui sont en place lorsque「adaptateur secteur est raccorde au 
courant. 


Nota: quando 0 adaptador de energia esta conectado a rede eletnea, 0 Creative D100 nao carrega as baterias do tamanho AA 
instaladas. 


Nota: Creative D100 no carga las pilas de tamano AA instaladas cuando el adaptador de corriente esta conectado a la 
corriente. 
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Creative uruniinu kullanmadan once liitfen a§agidaki talimatlari okuyun: 


(en) Safety Instructions 

Please read the following before using the Creative products: 

To be completely disconnected from the power input, the mains plug has to be disconnected /detached from the mains. 


(bp) lnstru 9 oes de seguranga 

Leia as informa 9 oes a seguir antes de usar os produtos da Creative: 


Giivenlik talimatlari 


This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 
two conditions: 

This device may not cause harmful interference, and 

This device must accept any interference received, including interference that may cause 
undesired operation. 


[koJ 2. Bluetooth ^t:\o\\M 2.02. 吾フ I フ I 


2. Bluetooth cihazlardan muziain 


TO 


CANADIAN CLASS B STATEMENT: This digital device does not exceed the Class B limits for 
radio noise emissions from digital apparatus as set out in the interference-causing equipment 
standard entitled "Digital Apparatus," ICES-003 of the Department of Communications. 

Cet appareil numerique respecte les limites de bruits radioelectriques applicables aux appareils 
numeriques de Classe B prescrites dans la norme sur le materiel brouilleur: "Appareils 
Numeriques," NMB-003 edictee par le mimstre des Communications. 


keyfini gikarin 






1 . 


a. 


a. 


Elektrik giri§inden tamamen baglantiyi kesmek igin, fi§ prizden gikarilmi§ olmalidir. 

Cihazi birkag gun kullanmayacaksamz fi§ini prizden gekin. 

Uzun sure kullamlmayacaksa pillerini gikarin. 

Bluetooth dhazlari igin ek bilgi 

Bluetooth cihazlarinin kisa dalga radyo frekans sinyalleri diger elektronik ve tibbi cihazlarin gali§masmi etkileyebilir. 

Kullamlmasina izin verilmeyen yerlerde cihazi kapatin. Cihazi saglik kurumlarinda, ugaklarda, akaryakit dolumu yapilan 
yerlerde, otomatik kapilann, otomatik yangin alarmlarinm ve diger otomatik olarak kontrol edilen cihazlarin yakininda 
kullanmayin. 


Para desliga-los totalmente, o plugue precisa ser retirado da tomada. 

Quando nao for usar o dispositivo por varios dias, desconecte o disposito da tomada eletrica. 


2 . 


Disconnect the mains plug when the device is expected to be unused for several days. 






Remove the batteries when not in use for an extended period of time. 


Para aumentar a vida util das baterias, retire-as do dispositivo quando ele nao estiver sendo usado. 


屮芒#音引 
王芒刊フ彳&しI叫. 


Serbest birakmak ya da 
gikarmak igin auameye basin 


◎ QL 


Additional guidelines for Bluetooth devices 

The short wave radio frequency signals of a Bluetooth device may impair the operation of other electronic and medical 
devices. 


Diretrizes adidonais para dispositivos Bluetooth 

Os sinais de frequencia de radio de ondas curtas de um dispositivo Bluetooth podem prejudicar o funcionamento de 
outros equipamentos medicos e eletronicos. 


◎ ^ 


◎ @|C, 


fe) @「C 


CAUTION: To comply with the limits of the Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC 
Rules, this device must be installed with computer equipment certified to comply with Class B limits. 
All cables used to connect to the computer and peripherals must be shielded and grounded. 
Operation with non-certified computers or non-shielded cables may results in interference to radio 
or television reception. 




Switch off the device where it is prohibited. Do not use the device in medical facilities, aircraft, refueling points, close to 
automatic doors, automatic fire alarms or other automatically controlled devices. 


Desligue o dispositivo nos locais em que ele e proibido. Nao o utilize em instalagoes medicas, aeronaves e postos de 
gasolina nem perto de portas automaticas, alarmes automaticos de incendio ou outros equipamentos controlados 
automaticamente. 


MODIFICATION: Any changes or modifications not expressly approved by the grantee of this 
device could void the user's authority to operate the device. 

Toute modification non approuvee explicitement par le fournisseur de licence de I'appareil peut 
entramer I’annulation du droit de I'utilisateur a utiliser I'appareil. 


玥勻 as 昝到 S LED 公珅丑人 I フ I フト 2 至丑人I岧しIこ卜. ◦ I丑人I芒 SSo| 到スI卫△丑I玥〇11 〇|■勾 
こ卜县 a 大Iフトさ a 勾スI盌奴吾昝し卜呌》^し| [ 卜. 


Hoparloru a^tigimzda LtD durum i§igi ye§il yanacaktir. Bu, gug agik durumda hoparlorun herhangi bir 
cihaza baqli olmadigini gosterir. 


Cihazi kalp pili ve aiger tibbi cihazlardan en az 20 cm uzakta tutun. Radyo dalgalari bu cihazlarin gali^masim etkileyebilir. 

Teknik Qzellikler 


Keep this device at least 20 cm from pacemakers and other medical devices. Radio waves may impair the operation of 
pacemakers and other medical devices. 


Mantenha esse dispositivo a uma distancia de, pelo menos, 20 cm de marca-passos e outros equipamentos medicos. 
As frequencias de radio podem prejudicar o funcionamento desses equipamentos. 


b. 


Pillerle ilgili guvenlik bilgisi 

Piller dogru §ekilde geri donu^turulmeli veya atilmalidir. Geri 
donu§um ve elden gikarma ile ilgili yerel kurumlara ba§vurun. 

Metal nesneleri pil kutuplarina dokundurmayin. 

Pillerin kullammi veya §arj edilmesi sirasinda sizinti, kotii koku veya 
§ekil bozuklugu olursa, pili gikarin ve tekrar kullanmayin. Yiyeceklere 
veya goz gibi hassas bolgelere dokunmadan once ellerinizi iyice 
temizleyin. 

Gune§, ate§ ve benzeri a§iri sicak ortamlarda birakmayin 
DiKKAT: Yanli§ tip pil takildiginda patlama tehlikesi vardir. 


Safety information for battery 

The battery must be recycled or disposed of properly. Contact local 
agencies for recycling and disposal information. 

Do not allow metal objects to touch the terminal of your battery. 

If there is leakage, an offensive odor, discoloration or deformation 
during charging or use, remove the battery and do not use it again. 
Clean your hands well before touching food or sensitive areas, for 
example, your eyes. 

Do not expose to excessive heat such as sunshine, fire or the like 
CAUTION: Risk of explosion if battery is replaced by incorrect types. 


Technical Specifications 


E§le§tirme 


Informagdes sobre seguranga da bateria 

A bateria devera ser reciclada ou descartada de forma correta. Entre em 
contato com os representantes locais para obter informagoes sobre como 
reciclar e descartar baterias 

Nao permita que objetos metalicos encostem no terminal da bateria. 

Em casos de vazamento, odores desagradaveis, descoloragao ou 
deformagao durante o carregamento ou o uso, remova a bateria e nao 
volte a utiliza-la. Lave bem as maos antes de tocar em alimentos ou areas 
sensiveis do corpo, como os olhos. 

Nao exponha as baterias ao calor excessivo, como sol ou fogo. 
CUIDADO: se a bateria for substituida por tipos incorretos, ha risco de 
explosao. 


b. 




Bluetooth Surumu: 

Bluetooth 2 パ + EDR(Geli§mi§ Veri Hizi) 
Frekans: 2,4 GHz 
Desteklenen Bluetooth profilleri*: 

A2DP (Kablosuz Stereo Bluetooth) 

AVRCP (Bluetooth Uzaktan Kumandasi) 
Qali^ma Araligi: 

10 metreye kadar (A^ik alanda olgulmu§tur). 
Duvarlar ve yapilar cihaz araligini etkileyebilir. 


Espedficagfies t 6 cnicas 


MODIFICATION: Any changes or modifications not expressly approved by the grantee of this 
device could void the user's authority to operate the device. 


Bluetooth Version: 

Bluetooth 2.1+ EDR (Enhanced Data Rate) 
Frequency: 2.4GHz 
Supported Bluetooth profiles*: 

A2DP (Wireless Stereo Bluetooth) 

AVRCP (Bluetooth Remote Control) 

Operating Range: 

Up to10 meters, measured in open space. 

Walls and structures may affect range of device. 


抑 


Versao de Bluetooth: 

Bluetooth 2.1+ EDR (Enhanced Data Rate) 

Frequencia: 2,4 GHz 

Perils Bluetooth suportados*: 

A2DP (Bluetooth Estereo Sem Fios) 
AVRCP (Controlo Remoto Bluetooth) 
Alcance de Funcionamento: 

Ate 10 metros, medido em espago aberto. 
As paredes e estruturas podem afectar o 
alcance do dispositivo. 
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Hizli Yanip Sonme 


U #B| 咨封？ J 
— ^ 


Federal Communication Commission (FCC) Radiation Exposure Statement 


CONNECT (BASLAN) diigmesine basin ve 3 saniye sureyle basili tutun, 2 bip sesi duydugunuzda ve LED 
i§ik mavi yanip sondugunde birakin. 


This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled 
environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm 
between the radiator & your body. This transmitter must not be co-located or operating in 
conjunction with any other antenna or transmitter. 


CONNECT 屮昱昝 3 主午导 [ 卜号 LED ^Ef| 丑人|フ|フト砷芑纠2 豆哲^人 1引三号〇| 2钽 
tHSS 皆舎 


* Desteklenen profiller 19 m Bluetooth cihazmizin (dizustu bilgisayar'.masa ustu bilgisayar 1 veya mobil cihaz 2 ) uretici belgelerine/web 
sitesine bakin. 


Refer to your Bluetooth device (notebook 1 , PC 1 , or mobile device 2 ) manufacturer’s documentation /website for supported profiles. 


俞 


c_ 


These specifications apply to Creative 0100 operating from the supplied 5V DC 1A universal power adapter. 


* Consulte a documentagao ou 0 site do fabricante do seu dispositivo Bluetooth (notebook 1 , PC、ou dispositivo movel 2 ) para saber 
quais perfis sao compativeis. 


Bu ozellikler, birlikte verilen 5V DCi A evrensel gijg adaptoruyle $ali§an Creative D100 igin gegerlidir. 


c. 


Creative D100 

PASSCODE 


Creative D100 

CONNECTED 


_Connectivi| 

Search results 


Connective 

Bluetooth 


1 Compatible with PC (Windows XP/Vista/7)，Apple Macintoshes equipped with Bluetooth wireless stereo 

2 Compatible with most major brands of Bluetooth A2DP enabled mobile phones (including iPhone, Windows Mobile) 


Creative D100 


Creative D100 


Connective 

Bluetooth 


Bilgisayar (Windows XP/Vista/7), Bluetooth kablosuz stereo donammi olan Apple Macintosh’larla uyumludur 
Birgok biiyuk Bluetooth A2DP etkin cep telefonu markasiyla uyumludur (iPhone, Windows Mobile dahil) 


Essas especificagoes aplicam-se ao Creative D100 que esta funcionando com 0 adaptador de energia universal CC 5V 
1 A fornecido. 
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Search results 


PASSCODE 


CONNECTED 


Network 

Connections 

Operator 

Internet 

USB 


Creative D100 


Compatibility Disclaimer 

Wireless performance is dependent on your device’s Bluetooth wireless technology. Refer to your device manufacturer’s 
manual. Creative will not be liable for any lost of data or leakages resulting from the use of these devices. 


0000 


Uyumlulukla ilgili yasal uyarilar 

Kablosuz performans, cihazmizin Bluetooth kablosuz teknolojisine baglidir. Cihaz ureticinizin verdigikilavuza bakin. Bu 
cihazlarin kullamlmasindan kaynaklanacak veri kaybi veya sizintilarindan Creative sorumlu degildir. 


Network 

Connections 

Operator 

Internet 


Creative D100 


0000 


Compativel com PC (Windows XPA/ista/7), Apple Macintoshes equipados com estereo Bluetooth sem fio 

Compativel com a maioria das marcas de telefones moveis habilitados para Bluetooth A2DP (inclusive iPhone e Windows Mobile). 


California Proposition 65 Statement 


Note: Compliance markings are located on the bottom of this product. 


lseng§o de Responsabilidade de Compatibilidade: 

0 desempenho sem fio depende da tecnologia do dispositivo Bluetooth sem fio. Consulte 0 manual do fabricante do seu 
dispositivo. A Creative nao se responsabiliza por nenhuma perda de dados ou vazamentos resultantes do uso desses 
dispositivos. 


Not: Uyum i§aretleri bu urunun altinda bulunur. 


USB 


WARNING: Handling this product may expose you to chemicals known to the State of California to 
cause cancer and birth defects or other reproductive harm. 

Wash hands after handling. 


(FR) Consignes de s 6 curit 6 

Veuillez lire les informations suivantes avant d’utiliser des produits Creative : 


i. Cihazmizin Bluetooth ozelligini agin. 

ii. Creative DIOO'u bulun. 

iii. E§le§tirin ve DIOO'e baglayin. 

$ifre istenirse, 0000 girin. 


iv. E§le§tirme ba§ariyla gergekle§ti, muzik 
galmaya hazir. 

Not: Yukarida belirtilen adimlar, Bluetooth cihazi 
e§le§tirmenin genel bir yontemidir, sizin Bluetooth cihaziniza 
ozel yonlendirmeler \g\n lutfen ureticisinin sagladigi kullanma 
kilavuzuna ba§vurun. 


Nota: as notas de compatibilidade estao localizadas na parte inferior deste produto. 


i. S 犬 I 勻 Bluetooth 3 し | [ h 

ii. Creative D10 〇番癸会し 1 

iii. D1000)1 舀空暑包肖科己卜芒 

叫スI乃000〇晉皆司哲し|じ卜. 
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Pour mettre I’appareil completement hors tension, debranchez le cable d’alimentation de la prise secteur. 


DECLARATION OF CONFORMITY 


iv. 包 ao| 包号与： n 号玛晉 


人 E 


Debranchez le cable d'alimentation de la prise secteur si vous n’utilisez pas I'appareil pendant plusieurs jours. 


安全に関する注記 


Explanatory Note: California Safe Drinking Water and Toxic Enforcement Act of 1986 (Proposition 
65) requires special product labeling for products containing certain chemicals known to the State of 
California to cause cancer, birth defects or other reproductive harm. Creative has chosen to provide 
a warning based on its knowledge about the presence of one or more listed chemicals without 
attempting to evaluate the level of exposure. With Creative's products, the exposure may be below 
the Proposition 65 level of concern, or could even be zero. However, out of an abundance of 
caution, Creative has elected to place the Proposition 65 warning on its products. 


■し! [h 
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Manuiacturer / Importer’s Name 
Manufacturer / Importer’s Address 


Creative Labs, Inc. 

1901 McCarthy Boulevard 
Milpitas，CA. 95035 
United States 
Tel: (408) 428-6600 


d. 


Retirez les piles si vous n'utilisez pas I’appareil pendant une duree prolongee. 

Ugnes directrices suppl^mentaires pour les p 6 riph 6 riques Bluetooth 

Les frequences radio さ ondes courtes emises par un peripherique Bluetooth peuvent perturber le fonctionnement des 
autres appareils electroniques et m 6 dicaux. 


Bagli 


Creative 製品をご使用になる前に以下をお読みください 


罟逬 s 大I 暑盘晉叫 ^!晉司ユ勻色 a 晉司 wi 岢匄人| 2 . 
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電源入力を完全に切断するには、電源プラグをコンセントから抜きます。 


人语斜ス I at 芒人Iむ〇 1 [■) 叫 E]ai 畺人ぼ. 


包 a 岧 

癱參參•參 …… 

玛包釗 LED フト洌スイ Si 号 


LED i§ik surekn 
mavi yaniyor 


デバイスを数日間使用しない場合は、電源プラグををコンセントから抜きます。 


S/uetoo 的号卒フ 1■ ス IS 

Bluetooth 9 ] 旮珥己卜 [ 12 平 d 皇芒 [ 〖吾 ^ 勻豆 ^ 〇 \\ 9 哲昝口 1 S + 21 舎し l [ h 


Arretez I’appareil si son utilisation est interdite. Ne I'utinsez pas dans les structures medicales, les aeroports et les 
stations essence, ni a proximite des portes automatiques, des alarmes incendie et des autres dispositifs a commande 
automatique. 


救㈣. 


長期間使用しない場合は、電池を取り外します。 


CMS^TIVS 


declares under its sole responsibility that tne product 

: Creative 
: MF 8090 


II 


Trade Name 
Model Numbers 


人 F 号〇 1 台ス IS 5011人 ■) 芒 S ズ暑 21 包人 12 . 勻豆フ 1 逬,哲吾フI, 5孖ス13,巧号呈，符号旬别 3M フI ££芒フI呌ス f 吾 2 至 
邛〇)勾芒 S 大I M 芒蚪号斜スI □卜 


Bkwtooth デバイス用の追加ガイ ドライン 

S/uetoof/? デバイスの短波無線周波数信号は、他の電子機器や医療機器の動作に悪影響を及ぼすことがあります。 


き 


Ne rapprochez pas cet appareil さ moins de 20 cm d’un simulateur cardiaque ou d'un autre appareil medical. II 6 met des 
ondes radio qui risquent de perturber leur fonctionnement. 




o| S 大 I 暑 ds 對号王 a S 大 I 安フ I 钭勻豆 ^\0\\M 剖企 20 cm SBI 手^]人 | 空. B\C\ 2.1 ^ 哿吾王 a S 大 I 安 
フ |E 卜 £| 豆 Sd|o) 玛# Oj| 岩哲昝口|智中 sa 舍しI邙. 


使用を禁止されている場所ではデバイスの電源をお切りください。医療施設、飛行機、燃料補給地点、自動ドア付近、 
自動火災報知機付近、その他の自動制御機器の近くでこのデバイスを使用しないでください。 


has been tested accordingly to tne FCC/CISPR22 requirement for class B devices and found compliant 
with the following standards: 


Maksimum veya minimum ses dQzeyine ula$ildi§>nda bip sesleri duyulacaktir. 

Not: A§agidakilerden birini yaparak en son baglanan veya daha once baglanmi§ bir cihaza tekrar baglanabilirsiniz: 

• AQIK konumdayken CONNECT dugmesine bir kez basin 

• Hoparlor herhangi bir cihaza bagli degilken Bluetooth cihazmizdan bir baglanti ba§latin 


Technical Specifications 


HH 目 £i Qj-^j aM 

叫 Ejalfe ス H 眢吾对冽し〖司智さ I 申剛晳 M こ h ス H # 号叟邱フ I 芒ス|句 


フI会入 F 咨 


Recyclez les piles ou metiez-les au rebut conform^ment k la reglementation 
en vigueur. Pour des informations sur le recyclage et la mise au rebut, 
contactez les agences locales. 


詞卬王芒刻企 M 吾〇1 叫三吾〇|昏舀 

笤卫 ： □卜7：|玛2至包查斛 S17HL4 oiaoll 匀岧包 S 大 [ 卜人Iさ查眢+ 21 舎し 1 [ 卜. 

• CONNECT 叫長■ 各昝岧叫 &铝午骨しI邙. 

• △司洌フト [ 卜县 S 犬I洲匀3勻〇1奴ス 1 S/uefoof/?S 犬|〇 1 |人 ■! 色 2 晉主フ 


このデバイスはペースメーカーや他の医療機器から 20 cm 以上離してください。電波により、ペースメーカーや他の医療 
機器の動作に悪影響を及ぼすことがあります。 


EMI/EMC: ANSI C63.4, FCC Part 15 Subpart B&C 

Complies with Canadian ICES-003 Class B & RSS-210 Standards 


Version Bluetooth: 

Bluetooth 2.1+ EDR (Enhanced Data Rate) 

Fr 6 quence: 2,4 GHz 

Profils Bluetooth pris en charge*: 

A2DP (Bluetooth st 6 r 6 o sans til) 

AVRCP (telecommande Bluetooth) 

Port 6 © de fonctionnement: 

Jusqu'a 10 metres, mesures dans un 
espace ouvert. 

Les murs et les structures peuvent influer 
sur la portee de fonctionnement de I'equipement. 


Declaration de la Proposition 65 de la Californie 

AVERTISSEMENT: し a manipulation de ce produit peut vous exposer a des produits chimiques qui 
sont reconnus par I • 白 tat de la Californie comme pouvant provoquer le cancer, des anomalies 
congenitales ou d'autres effets nuisibles a la reproduction. Veuillez vous layer les mains apres 
I'avoir manipuler. 
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魁品仕楢 


Evitez tout contact entre des objets m 6 talliques et les bornes des piles. 


E§le§tirilen cihazlar arasinda gegig yapma 


電池の安全性について 

電池は適切にリサイクルまたは処分する必要があります。リサイク 
ルおよび処分に関する方法は、現地当局にお問い合わせください。 

金属物が電池の極に触れないようにしてください。 

充電中、または使用中に遺漏、悪臭、変色、または変形が生じる場 
合は、電池を抜いて、それ以上使用しないでください。食品や目な 
どの敏感な部分に触れる前に、両手をしっかり洗浄してください。 

日光、火など過剰な熱に触れないようにしてください。 

注意：種類が異なる電池と交換すると、爆発する危険があります。 


This device complies with part 15 of tne FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: 

1 . This device may not cause harmful interference, and 

2. This device must accept any interference received, including interference that may cause 
undesirable operation. 
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En cas de fuite, de presence d'une odeur deplaisante, de decoloration ou de 
deformation pendant la charge ou I'utilisation, retirez les piles et ne les 
reutilisez pas. Nettoyez-vous les mains avant de toucher de la nourriture ou 
des zones sensibles, par exemple, vos yeux. 


Bluetooth) K — ジョン : 

Bluetooth 2.1 + EDR 
(エン八ンスドデータ レー ト） 

周波数: 2.4GHz 

対応する Bluetooth ブ ロファイル*: 

A2DP (ワイヤレスステレオ Bluetooth) 

AVRCP (Bluetooth リ モートコントロール） 

操作範囲： 

最長 10 メートル（障害物のない空間で測定）。 
壁や構造物がある場合は、デバイスの使用範 
囲に影響が出る場合があります。 


A§aaidaki adimlari izleyerek bagli durumdaki cihazmizla daha once baglanmi§ cihaziniz arasinda 


gegi§ yapin 
i$lem 


色 aa 荈大 i a[o\ 

こ!•号 a 邛列叫己卜 s ス h 匀 as s 犬 I 码 oiaoii 包 as s 犬 i 人卜〇1畺 a 斟晳し i 叫. 


1 saniye sureyle "CONNECT" dugmesine basin 
Gdstergeler D100 LED \§\g\ yanip soner ve surekli Mavi yanar 

Muzik galmaya hazir 

Not: Bir sonra e§le§tirilen cihazda Bluetooth ozelliginin AC^IK ve baglanti kabul etmeye hazir oldugundan emin olun. 


刳安， M 王芒 o\s\ 孖蚪包包 ir ： 奋对 u[^a\2.. 
平 si: 昝吴岧孖訇勻呻 Naj 至钥訇〇|匁会 


N'exposez pas les piles a une chaleur excessive (lumiere du soleil, feu, etc.) 
ATTENTION : risque d'explosion si vous remplacez les piles par des piles 
d'un type incorrect. 


Durum 


Ce materiel est conforme k la section 15 des regies FCC. Son Fonctionnement est soumis aux deux 
conditions suivantes: 

1. Le materiel ne peut 6 tre source D’interf 6 rences et 

2. Doit accepter toutes les interferences reques, Y compris celles pouvant provoquer un 
fonctionnement ind^sirable. 




“CONNECT” 屮€昝 1 主号包午長し l [ F. 
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Fabrika ayarlarina sifirlama 

DIOO'de Tabrika ayarlarina aeri donmek ve e§le§nrilen cihaz bellegini temizlemek igin a§agiaaki 
adimlari izleyin. 
i§lem 

Gdstergeler D100 LED i§igi yanip soner ve surekli Mavi yanar. Uzun bir bip sesi duyulur 

E§le§tirme modu. Diger cihazlardan baglanti kabul etmeye hazir 

Not: DIOO'u agtiktan sonra, e§le§tirilen cihaz bellegini silmeye ve fabrika ayarlarina geri donmeye gah§madan once 2-3 saniye 
bekleyin. Bu, yukaridaki i§lemin diger hoparldr i§levlerini etkilemediginden emin olmak igin yapilir. 


公 EH 


# Pour savoir quels sont les profils pris en charge, reportez-vous k la documentation ou au site Web du fabricant du peripherique 
Bluetooth (ordinateur portable 1 , PC 1 ou peripherique mobile 2 ). 


Note explicative: La Proposition 65 (California Safe Drinking Water and Toxic Enforcement Act of 
1986) de la Californie sur les matieres dangereuses et I’eau potable exige un etiquetage special 
pour les produits contenant certains produits chimiques qui sont reconnus par I’ 白 tat de la Californie 
comme pouvant provoquer le cancer, des anomalies congenitales ou d’autres effets nuisibles a la 
reproduction. Creative a choisi d'inclure une mise en garde s'appuyant sur sa connaissance de la 
presence d'un ou de plusieurs de ces produits chimiques sans essayer d'en evaluer le niveau 
d'exposition. Pour les produits de Creative, le niveau d’exposition peut etre inferieur au niveau 
critique etabli par la Proposition 65 ou meme etre nul. Neanmoins, par souci extreme de prudence, 
Creative a choisi de placer I'avertissement de la Proposition 65 sur ses produits. 


Ces caracteristiques techniques s'appliquent au Creative D100 alimente via I'adaptateur secteur universel 5V CC 1A 
fourni. 


Hoparlor AQIK konumdayken CONNECT dugmesine basin ve 10 saniye siiresince bas 山 tutun 


フ i 笆主フ I 铒 

a 邛列叫己!'フ I 芒智豆晉0|■フ I ■岜 D 100 OII 匀 aa S 大 I 圳兄己1フト^[邛岧し| [ 卜. 


1 PC(Windows XP/Vista/7), Bluetooth 平^!:± ：日•フト S ■勾 "S Apple Macintoshes 对空容 

2 Bluetooth A2DP7[ フI■告包平 S 三弈印芒 (iPhone, Windows Mobile 空斟 

重苕匀人卜哲： 

早 d 匀告 0 S ズヱ Bluetooth ^ フI会洲叫己 f [ 〖音しI S 大I邛王铛利智 S 人 i 畺&王钭包人 12 . 〇|己彳& S 大|勻 
人！•号 2 豆 QJS CH 〇 B] 芒 go|uf 孖畜判 q) ち H 人 1 芒 Creative" 詞舀昝ス灭I铅舍し 


Compliance Manager 
Creative し abs, Inc. 
JUNE 4, 2010 


サボートしているブロファイルについては、 お使いの Bhwtooth デバイス (パソコン 1 、またはモバイルデバイス 2 )のメーカーのマ 
:ュアル/ウェブサイトを参照してください。 


Durum 


Compatible avec les PC (Windows XPA/ista/7), les Apple Macintosh equipes d'un systeme stereo sans fil Bluetooth 
Compatible avec les prlncipales marques de telephones mobiles compatibles avec Bluetooth A2DP (iPhone, Windows Mobile, etc.) 


これらの仕様は、付属の 5V DC1A ユニバーサル電源アダプタから Creative D100 を使用する場合に適用されます。 




△句ヲ彳暑内芒吾？} CONNECT H 芒号10主 Si 午兰卫21舎し l [ h 
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さ a h 三. cfe a 大 mi 人 1 sa 圣叫フト智 q 叫. 
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丑人IフI 


Declaration de compatibility : 

Les perrormances sans fil dependent de la technologie sans fii Bluetooth de votre peripherique. Reportez-vous au 
manuel du fabricant de votre peripherique. Creative ne pourra etre tenu responsable des pertes de donnees ou des fuites 
resultant de「utilisation de ces appareils. 


1 S/uetoof/ 7 ワイヤレスステレオが搭載されている PC (Windows XP/Vista/7)、Apple Macintosh と適合 
2 8/uetoof/?A2DP 対応携帯電話のほとんどの主要ブランドと適合 （iPhone、Windows Mobile を含む) 


公呻 


AUX IN jaki araciligiyla diger ses cihazlarim oynatma 

Not: AUX-IN'in ses duzeyi sabittir. AUX-IN.de sesi agmak igin ana cihazin ses dufimelerini kullanm. 


盘卫：开 S 否中丑人 I 芒 0 | ス ■« 吾句科包 oil 舍し I 


Complies with 
IDA Standards 
DB00148 


互換性に関する免資事項： 

ワイヤレス性能は、ご利用のデバイスの S/tvetoof/? ワイヤレステクノロジーによって異なります。お使いのデバイスメー 
カーのマニュアルを参照してください。 Creative は、これらのデバイスを使用したことによるデータの損失や漏えいに 
ついていかなる資任も負いません。 


Remarque : les marques de conformite se trouvent a la partie inrerieure de ce produit. 


aux 包司 h 至 a-g- sag, a 大 i 钭ス h 别 

旮卫： AUX- 包司各 M#0| 卫§£|〇|奴舎し | [ 卜. AUX -哲司 0i|>H 昝吾号告〇|与岜土: △ S 大1〇11人 *1 M 吾3互暑号 
王 S 辦匄人 12 . 
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〔ES 太 Instruccione 

Lea las siguientes instrucciones antes de utilizar productos Creative: 

Para desconectarse completamente de la entrada de alimentacion, debe desconectar el enchufe de alimentacion de red 
de la corriente. 


メモ：この製品の底部にコンフライアンスマークが付いています。 


s de seguridad 




Regulatory Information 


fcsii 安全使用说明 

请先阅读以下内容，然后再使用 Creative 产品: 




The rollowinq sections contain notices for various countries: 


Notice for Canada 




«i jdd 


istege bagli(ayri olarak sayilir) 


Desconecte el enchufe de alimentacion de red cuando no vaya a utilizar el dispositivo durante varios dias. 

Extraiga las pilas cuando no las utilice durante un periodo de tiempo largo. 

Instrucciones adicionales para dispositivos Bluetooth 

Las senales de radiofrecuencia de onda corta de un dispositivo Bluetooth pueden afectar al funcionamiento de otros 
dispositivos electromcos o medicos. 

Apague el dispositivo en los lugares en los que se prohiba su uso. No utilice el dispositivo en centros hospitalarios, 
aviones, gasolineras，cerca de puertas automaticas，alarmas de incendio u otros dispositivos controlados 
automaticamente, 

Mantenga el dispositivo a mas de 20 cm de marcapasos u otros dispositivos medicos. し as ondas de radio pueden afectar 
a su funcionamiento. 


CAUTION: This product is intended for use with FCC/CE certified computer equipment. Please check the equipment 
operating/installation manual and/or with the equipment manufacturer to verify/confirm if your equipment is suitable 
prior to the installation or use of the product. 


要彻底切断电源，需要拔下主插头或断开主插头与主设备的连接。 


This Class B diaital apparatus complies with Canadian ICES-003. 


回 
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如果设备将闲置几天不用，需切断其与主插头的连接. 


ゼ ^ ！入卜哲(皆王舀叫 


SSS (Sik Sorulan Sorular) 

Cihazinizi servise gondermeden once a§agidaki sorun gozme adimlarmi uygulayin. Daha razla bilgi 
edinmek igin lutfen support.creative.com adresini ziyaret edin 


如果设备长时间不用，请将电池取出. 

避^备附加指南 

ijs 备发出的短波无线电信号可能会影响其他电子设备和医疗设备的正常使用. 

在禁止使用的地方关掉设备.在医疗机构、飞机、加油站、自动门、火警自动警报设备或其他自控设备附近请勿使用此设 


Cet appareil numeriaue de la ciasse B est conforme a la norme NMB-003 du Canada. 


faq ( 邛孕呈さ a 岳） 
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Federal Communication Commission (FCC) Interference Statement 


Creative D100 ile cihazim arasinda Bluetooth baglantisi yok. Ne yapmaliyim? 

• Cihazinizi Creative D100 ile tekrar e§le§tirmek igin, e§le§tirilmi§ Bluetooth cihazlari bellegi 
listenizden Creative D100 adini silin ve Bolum 2Bluetooth cihazlardan muzigin keyfini 
9ikarin)'daki adimlari uygulayin. 

• E§le§tirmede sorun ya§arsamz, cihazlari birbirinden 1 metre veya daha yakin mesafeye yerle^tirin 

• Bluetooth cihaziniz ve Creative DIOO'un ba§ka cihazlara bagli olmadigindan emin olun 


Operation is subject to the following two conditions: 

(1) This device may not cause harmful interference, and 

(2) This device must accept any interference received, including interference that may 
cause undesirable operation. 


备。 


Notice for USA 

FCC Part 15: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B 
digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment 
generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this 
equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be 
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures: 

• Reorient or relocate the receiving antenna. 

• Increase the separation between the equipment and receiver. 

• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver 
is connected. 

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 


S 犬 I 架 Creative D100 A|-o|oi| Bluetooth 匀3〇1 勻ス I 〇 ]^\ 钊〇卜晳 H 斫？ 

• Bluetooth °\\ 叫 3■ 己 I 号旱糾人 *) Creative D100 〇|音晉 [ |■ 号 2S(8/tyefoof/7S ■ 大 | 〇 1| 人 *) 空 

查フ I フ 1) 勻 EWI 畺牛？ S 對 N Creative DIOO^F S 大 I 暑 [ 卜人 I 匀し I じ ！ ■. 

• 包 Soj| oiE^ol 以芒 g 平手苕大 | 暑 im o|lH 圧さ y^\o\ 平人 12. 

• Bluetooth Creative D1000| [卜菩 S 大 I 珥匀 3 王 |CH 岧し I [ 卜 . 


在距电子起搏器或其他医疗设备 20 厘米的范围内请勿使用此设备。无线电波可能会影响电子起搏器或其他医疗设备的正常 


使用. 


Especincaciones t 6 cmcas 


し a pila debe reciclarse o desecharse de manera adecuada. Pongase en 
contacto con las agendas locales para obtener informacion sobre el 
reciclaje y la eliminacion. 

No permita que ningun objeto de metal entre en contacto con la terminal 
de la pila. 

Si se produce una fuga, un fuerte olor，una decoloracibn o una 
deformacion durante la carga o el uso, extraiga la pila y no vuelva a 
utilizarla. Limpiese bien las manos antes de tocar comida o zonas 
delicadas, por ejemplo, los ojos. 

No la exponga a un calor excesivo como el sol o el fuego 
PRECAUCION: Existe un riesgo de explosibn si la pila se sustituye por 
otro tipo incorrecto. 


按术规格 


电池安全债息 

电池务必回收或妥善处理 # 电池回收或处理事宜请联络当地的代理. 
不要让金属物体接触电池的两极。 

如果电池在充电或使用过程中出现泄漏、异味、褪色、变形等现象, 
请将其取出，不要再次使用.之后要将双手洗净再接触食物或眼睛等 
身体敏感部位. 

请勿暴露在阳光或火堆等过热的环境中。 

注意：如果使用的电池型号不对，容易引发爆炸。 


Bluetooth baglantisi kuruldu ve cihazlar e§le§tirildi ama muzik 9 almiyor. Ne yapmaliyim? 

Bazi dahili Bluetooth etkin bilgisayarlar, 3. parti USB Bluetooth baglanti birimi veya diger cihazlarda, ses 
giki§mi el ile Creative D100 olarak belirlemeniz/ ayarlamamz gerekebilir. Ornegin, (bilgisayarimzin i§letim 
sisteminde ses ve ses cihazlari bolumu altinda) Daha fazla bilgi igin lutfen ureticinin sagladigi belgelere 
ba§vurun. 


Versi 6 n Bluetooth: 

Bluetooth 2.1 + EDR 
(Velocidad de datos mejorada) 
Frecuencia: 2,4 GHz 
Perfiles Bluetooth admitidos^: 

A2DP (Bluetooth estereo inalambrico) 
AVRCP (Control remoto para Bluetooth) 
Alcance operativo: 

Hasta 10 metros, en espacios abiertos. 
Las paredes y las estructuras pueden 
afectar al alcance operativo. 


練本： 

Bluetooth 2.1 + EDR ( 增强速率模式） 

频率： 2.4GHz 
支持的蓝牙 配置 文件*: 

A2DP (无线立体声蓝牙} 

AVRCP 辟遥控） 

传输范围： 

最远可达 10 米，数据是在开放无遮挡区域 
测量得出的.墙壁和建筑物可能对信号传输 
造成影响。 


Bluetooth 色3〇|智ス色 3S S 犬1洲人号钭〇1し！スI铅舍 H 叫. 钊 of 晳し|斫？ 

し HSS Bluetoothy\7\^n S 畀呌人卜 USB Bluetooth 号号王芒フ I 玛 S 大 I 玛 & 砷人卜号眢叫 2 じ查肖晉 
Creative D1002 至灭 ISAMS さ扣卜蛰中 Si 舎し I 邙 ( 圳晷呈容人 )■ 呈三安空じ S 犬 I 
纠 soil 人れし H 号各邛王 a 利勻智 S 人 1 暑咎王對包人 12. 


Son Fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : 


⑴ 


Le materiel ne peut etre source D’interferences et 

Doit accepter toutes les interferences reques, Y compris celles pouvant provoquer un 
fonctionnement indesirable. 


Creative DIOO’de pil kullanarak muzik galarken neden hafif bip sesleri duyuyorum? 

Bu, Creative DIOO'de kullamlan pillerin gucunun azaldigmi gosterir. Hemen yeni bir pil takimi ile degi§tirin 


叫司司暑斗 § 岢芒 g 平 , Creative DIOOolW 吾玛备ス H 铛晳叫 u | 互吾〇|吾司芒〇|齐芒早叫？ 
Creative DIOO ^ I 叫_&|フト望ロト y ス| ?打卜芒吴？ J し l [ h 今人 I 糾至 JIL 苕斜包人 12. 


( 2 ) 


Pil ile kullamrken Bluetootn yoluyla 9 aldigim neden muzik duruyor ve durum gdsiergesimn rengi ye§il 
oluyor? 

Bu, Creative DIOO’de kullamlan pillerin gucunun gok azaldigmi gdsterir. Hemen yeni bir pil takimi ile 
degi§tirin 


叫与&|暑入卜号古卜芒 3 平， Bluetoothm 暑包 S 钭ス H 铛〇 1 吾旮勻卫公呻丑人|号〇|与^旦 S3 勻芒〇 1 各 
早叫？ 

Creative DIOO^I 咄&]己|フト洌勻 ^ 〇 [ 以ス|没功芒吴皆しI吋.号人I糾叫司引至 ULS 斜包人|2. 


* Consulte la documentaci 6 n 〇 el sino web del dispositivo Bluetooth del fabricante (port さ til 1 , PC 1 o dispositivo m 6 vil 2 ) para saber 
cuales son los perfiles admitidos. 

Estas especificaciones se aplican a Creative D100 que funciona con el adaptador de corriente universal 5V DC 1 A. 

1 Compatible con PC (Windows XPA/ista/7), Apple Macintosh equipados con Bluetooth estereo inalambrico 

2 Compatible con la mayoria de marcas principales de telefonos mbviles con Bluetooth A2DP habilitado 
(incluidos iPhone, Windows Mobile) 

Aviso de compatibilidad 

El rendimiento de la red inalambrica depende de la tecnologia inalambrica Bluetooth del dispositivo. Consulte el manual 
del dispositivo del fabricante. Creative no se hace responsable de los perjuicios derivados de la perdida de datos 
derivados del uso de estos dispositivos. 

Nota: El cumplimiento del marcaje se encuentra en la parte inferior de este producto. 


请參考 iff 采备（笔记本电脑?、 PC? 或移动设备？）制造商提供的说明文档或访问其网站，了解支持的配置文件. 


本技术规格适用于 Creative D100 使用 5V DC1A 通用电源适配器时的工作状态。 


Pil ile kullamrken aux gm§inden galdigim muzik neden duruyor ve LED aurum gdstergesi ye が I renkte 
kaliyor? 

Bu, Creative DIOO'de kullamlan pillerin gucunun gok azaldigmi gosterir. Hemen yeni bir pil takimi ile 
degi§tirin 


人卜号钟芒 9 平， Aux-gj 司 oil 人*^ I 号斗ス H 铛〇1吾包勻卫 LED 公珅丑人|号〇| 与^至内勾匁芒 

〇 1 罟芒 

Creative DIOO^I 叫 &| 己 | フト ^\9\ yo 卜 <^x\ 吴皆し 1 [ 卜 . 芎人 I >41 叫司己 I 至 m 苕斜包人 12. 


© 2010 Creative Technology し ta. All rights reserved. Creative and the Creative logo are trademarKs or registered 
trademarks of Creative Technology Ltd in the United States and/or other countries. iPhone is a trademark of Apple, Inc., 
registered in the U.S. and other countries. Apple is not responsible for the operation of this device or its compliance 
with safety and regulatory standards. The Bluetooth® word mark and logos are owned by the Bluetooth SIG, Inc. and 
any use of such marks by Creative Technology Ltd is under license. All other trademarks are the property of their 
respective owners and are hereby recognized as such. Other patents and designs application ⑻ pending. All specifica¬ 
tions are subject to change without notice. Use of this product is subject to a limited warranty. Actual contents may differ 
slightly from those pictured. 


与配有盘洗线立体声的 PC (Windows XP/Vista/7)、Apple Macintosh 兼容 
与大多数知名品牌且启用鹿 ^ 2DP 的移动电话（包括 iPhone、Windows Mobile ) 兼容 


兼容性声明： 

无线性能取決于设备的 i 牙 E 线技木。请参考设备制造商提供的手册。 
任何由于使用这些设备所导致的数据丢失或泄漏， Creative 概不负责。 


旮卫: ^JL\^o\\M 扫舎岧芒ス |さ智+如会し 14. 〇 1 芒 Bluetooth ^ フI会勻咢 S 叫呈訇しIじ h 


Not: Hoparlorlerimzden iletilen ses biraz gecikmeli gelebilir; bu Bluetootn kablosuz teknolojisinm ozelliginden 
kaynaklamr. 


笤卫: 3 包 cH|o] 吾己ユ oil Creative D100 名智大 IS AAH フ己 | 暑 § 芒さトス | 没舎し| [ 卜. 


Not: Creative D100, gug adaptoru prize takihyken uzerindeki AA boy pilleri §arj etmez. 


注意：兼容标记位于本产品底部。 


























































































































































































































































































































































































































































